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  Италия, Соединенное Королевство Великобритании и 

Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Украина, 

Франция, Швеция и Япония: проект резолюции 
 

 

 Совет Безопасности, 

 ссылаясь на свои резолюции 2319 (2016), 2314 (2016), 2235 (2015), 2253 

(2015), 2209 (2015), 2178 (2014), 2118 (2013), 1989 (2011), 1540 (2004) и 1267 

(1999), 

 выражая серьезную озабоченность в связи с новыми сообщениями о 

применении химического оружия в Сирийской Арабской Республике, которые 

в настоящее время расследуются миссией Организации по запрещению хими-

ческого оружия (ОЗХО) по установлению фактов, 

 осуждая самым решительным образом любое применение любых хими-

ческих отравляющих веществ в качестве оружия в Сирийской Арабской Рес-

публике и выражая серьезную озабоченность в связи с тем, что из-за приме-

нения химических отравляющих веществ в качестве оружия в Сирийской 

Арабской Республике продолжают гибнуть и получать увечья гражданские ли-

ца, 

 вновь подтверждая, что применение химического оружия является серь-

езным нарушением международного права, и вновь заявляя о том, что физиче-

ские лица, организации, группы и правительства, виновные в любом примене-

нии химического оружия, должны нести за это ответственность, 

 напоминая о том, что перед миссией ОЗХО по установлению фактов не 

стоит задача делать выводы в отношении того, кто несет ответственность за 

применение химического оружия, 

 принимая к сведению третий, четвертый и седьмой доклады Совместного 

механизма по расследованию (СМР) ОЗХО — Организации Объединенных 

Наций и, в частности, сделанные недавно в седьмом докладе выводы и содер-

жащиеся в нем заключения, 

 отмечая, что Сирийская Арабская Республика предложила миссии по 

установлению фактов и Совместному механизму по расследованию посетить 

Хан-Шейхун и авиабазу «Шайрат», и отмечая, что Совместный механизм по 

расследованию посетил авиабазу «Шайрат» 8–10 октября 2017 года, 

 напоминая о том, что в резолюции 2118 (2013) Совет Безопасности под-

черкнул, что ни одна из сторон в Сирии не должна применять, разрабатывать, 

производить, приобретать, накапливать, хранить или передавать химическое 
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оружие, и постановил, что государства-члены должны незамедлительно ин-

формировать Совет Безопасности о любом нарушении резолюции  1540 (2004), 

включая приобретение негосударственными субъектами химического оружия, 

средств его доставки и смежных материальных средств, в целях принятия не-

обходимых мер в этой связи, 

 отмечая важность работы СМР на независимой, беспристрастной и про-

фессиональной основе в осуществление своего мандата,  

 ссылаясь на пункт 6 резолюции 2235 (2015), в котором Совет Безопасно-

сти просил, чтобы Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций 

по согласованию с Генеральным директором ОЗХО осуществил шаги, меры и 

действия, необходимые для обеспечения работы в полную силу СМР, включая 

набор беспристрастных и опытных сотрудников, имеющих квалификацию и 

опыт, необходимые согласно кругу ведения, 

 напоминая о том, что Совет Безопасности в своих резолюциях  2118 

(2013), 2209 (2015) и 2235 (2015) постановил, что в случае несоблюдения в бу-

дущем резолюции 2118 (2013) Совет Безопасности введет меры согласно гла-

ве VII Устава Организации Объединенных Наций, 

 вновь подтверждая свою серьезную обеспокоенность тем, что «Ислам-

ское государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ, известное также как ДАИШ) и дру-

гие лица, группы, предприятия и организации, связанные с ИГИЛ (ДАИШ) или 

«Аль-Каидой», в том числе, в частности, иностранные боевики-террористы, 

которые присоединились к ИГИЛ (ДАИШ) в Сирии, группы, которые дали 

клятву верности ИГИЛ (ДАИШ) и Фронту «Ан-Нусра», продолжают действо-

вать в Сирийской Арабской Республике, 

 ссылаясь на решение Исполнительного совета ОЗХО EC-86/DEC.9 от 

13 октября 2017 года, в котором государствам-участникам предлагается, дей-

ствуя в соответствии с их национальным законодательством и в надлежащих 

случаях, предоставлять информацию, касающуюся дел о разработке, производ-

стве, приобретении, накоплении, хранении, передаче или применении химиче-

ского оружия негосударственными субъектами, а также внутренних расследо-

ваний, проведенных в связи с химическим оружием, в том числе информацию 

о любых предпринятых впоследствии уголовно-правовых или других процес-

суальных действиях, 

 напоминая о том, что в резолюции 2319 (2016) к СМР был обращен при-

зыв в соответствующих случаях консультироваться с соответствующими орга-

нами Организации Объединенных Наций, занимающимися вопросами борьбы 

с терроризмом и нераспространения, в частности с Комитетом 1540 и Комите-

том 1267/1989/2253 по санкциям против ИГИЛ (ДАИШ) и «Аль-Каиды», в це-

лях обмена информацией о влиянии, организации, финансировании или ином 

участии негосударственных субъектов в использовании химических веществ в 

качестве оружия в Сирийской Арабской Республике, в тех случаях, когда мис-

сия ОЗХО по установлению фактов заключает или заключила, что тот или иной 

конкретный инцидент в Сирийской Арабской Республике был связан или пред-

положительно связан с применением химического оружия, 

 ссылаясь на пункт 7 резолюции 2319 (2016), в том числе в отношении 

возможности СМР анализировать дополнительную информацию и доказатель-

ства, которые не были получены или подготовлены миссией по установлению 

фактов, но имеют отношение к мандату СМР, 
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 1. постановляет продлить действие мандата Совместного механизма 

по расследованию (СМР), изложенного в резолюции 2235 (2015), еще на 12 ме-

сяцев с даты принятия настоящей резолюции с возможностью его дальнейшего 

продления и актуализации Советом Безопасности, если он сочтет это необхо-

димым; 

 2. напоминает о своем решении, согласно которому Сирийская Араб-

ская Республика не должна применять, разрабатывать, производить, иным об-

разом приобретать, накапливать или хранить химическое оружие или переда-

вать прямо или косвенно химическое оружие другим государствам или негосу-

дарственным субъектам; 

 3. напоминает также, что ни одна из сторон в Сирии не должна при-

менять, разрабатывать, производить, иным образом приобретать, накапливать, 

хранить или передавать химическое оружие; 

 4. подтверждает пункты 1, 3–4, 6, 8, 9, 12 и 15 резолюции 2235 

(2015); 

 5. подтверждает пункты 4–7 резолюции 2319 (2016); 

 6. вновь заявляет о поддержке действий миссии по установлению фак-

тов и СМР в связи с проведением ими соответствующих расследований таким 

образом, который они считают необходимым для выполнения их мандата, при-

нимает во внимание опасности, связанные с расследованием случаев примене-

ния химического оружия в Сирии, и особо отмечает важность полноценной 

координации действий с Канцелярией Специального посланника Генерального 

секретаря Организации Объединенных Наций по Сирии, Департаментом Орга-

низации Объединенных Наций по вопросам охраны и безопасности и Органи-

зацией по запрещению химического оружия, с тем чтобы обеспечить миссии 

по установлению фактов и СМР возможность безопасного проезда к объектам, 

имеющим отношение к проводимым ими расследованиям, и в тех случаях, ко-

гда, по их мнению, имеются разумные основания полагать, что доступ является 

оправданным, исходя из оценки известных им на соответствующий момент 

времени фактов и обстоятельств; 

 7. подтверждает пункт 9 резолюции 2235 (2015), в котором говорится 

о том, что миссии по установлению фактов следует сотрудничать с СМР, с тем 

чтобы обеспечивать полный доступ ко всей информации и доказательствам, 

полученным или подготовленным миссией по установлению фактов, включая, 

в частности, медицинскую документацию, пленки с записью и стенограммы 

опросов и документальные материалы, далее подтверждает, что СМР следует 

координировать свою работу с миссией по установлению фактов в целях вы-

полнения своего мандата, и просит Генерального секретаря принять необхо-

димые меры к тому, чтобы СМР поддерживал тесные связи с миссией по уста-

новлению фактов в целях скорейшего расследования любого инцидента, кото-

рый, согласно определению миссии по установлению фактов, был связан или 

предположительно связан с применением химических веществ в качестве ору-

жия, в целях выявления тех, кто к этому причастен, в соответствии с положе-

ниями пункта 5 резолюции 2235 (2015) Совета; 

 8. обращает особое внимание на сохраняющуюся важность того, что-

бы при проведении своих расследований СМР руководствовался высокими ме-

тодологическими стандартами и строил свои выводы исходя из стандартов до-

казательств, изложенных в пункте 20 первого доклада СМР (S/2016/142); 

 9. призывает все стороны в Сирийской Арабской Республике, включая 

государственные и негосударственные субъекты, в полной мере сотрудничать с 

миссией по установлению фактов и СМР и содействовать предоставлению не-
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медленного и беспрепятственного, безопасного и защищенного доступа к сви-

детелям, доказательствам, сообщениям, материалам и объектам, которые, по 

мнению СМР и миссии по установлению фактов, могут иметь отношение к их 

мандату и которые необходимы для выполнения мандатов миссии по установ-

лению фактов и СМР, и призывает далее все стороны немедленно приостано-

вить военные действия в районах, к которым миссии по установлению фактов 

и СМР необходимо получить доступ, с тем чтобы по возможности предоста-

вить миссии по установлению фактов и СМР безопасный доступ на такие объ-

екты, которые, по их мнению, могут быть необходимы для выполнения их ман-

датов, и рекомендует СМР в случае, если ему не удастся получить безопасный 

доступ к объектам, которые он считает имеющими отношение к проводимому 

им расследованию, информировать об этом Совет Безопасности; 

 10. рекомендует СМР при необходимости консультироваться с соответ-

ствующими органами Организации Объединенных Наций по вопросам борьбы 

с терроризмом и нераспространения в целях обмена информацией о влиянии, 

организации, финансировании или ином участии негосударственных субъектов 

в использовании химических веществ в качестве оружия в Сирийской Араб-

ской Республике в тех случаях, когда миссия по установлению фактов заклю-

чает или заключила, что тот или иной конкретный инцидент в Сирийской 

Арабской Республике был связан или предположительно связан с применением 

химического оружия; 

 11. просит СМР подготовить доклад в течение 90 дней с момента при-

нятия настоящей резолюции и готовить затем последующие доклады по мере 

необходимости, далее просит Совместный механизм по расследованию пред-

ставлять указанный доклад или доклады Совету Безопасности Организации 

Объединенных Наций и информировать Исполнительный совет ОЗХО и пред-

лагает СМР при необходимости информировать Комитет 1540, Коми-

тет 1267/1989/2253 или другие соответствующие органы по борьбе с террориз-

мом и нераспространению о соответствующих результатах работы;  

 12. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом. 

 


